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KREEKA VABARIIK
MAJANDUS- JA ARENGUMINISTEERIUM
TÖÖSTUSE ÜLDSEKRETARIAAT
ÕIGUSAKTIDE RAKENDAMISE, INFRASTRUKTUURI JA KONTROLLI PEADIREKTORAAT
KVALITEEDI POLIITIKA DIREKTORAAT
TOODETE ÜLDOHUTUSE TALITUS
OTSUSE EELNÕU
TEEMA:
Tööstuslikult töödeldud kummitoodetele esitatavate oluliste nõuete sätestamine.
MAJANDUS- JA ARENGUMINISTER NING
RAHANDUSMINISTER
Α.
 Võttes arvesse järgmist:
1. presidendi dekreedi nr 63/2005 (valitsust ja valitsusasutusi käsitlevate õigusaktide kodifitseerimise kohta) (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 98/A) I artikliga heakskiidetud valitsuse ja valitsusasutuste koodeksi artikkel 90;
2. presidendi dekreet nr 123/2016 haldusreformi ja e-valitsuse ministeeriumi ennistamise ja ümbernimetamise kohta, turismiministeeriumi ennistamise kohta, rändepoliitika ministeeriumi ning digitaalpoliitika, telekommunikatsiooni ja meediaministeeriumi loomise kohta, sise- ja haldusreformiministeeriumi, majandus-, arengu- ja turismiministeeriumi ning infrastruktuuri-, transpordi- ja võrkude ministeeriumi ümbernimetamise kohta (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 208/A);
3. presidendi dekreet nr 147/2017 majandus- ja arenguministeeriumi korraldusliku struktuuri kohta (kehtival kujul) (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 192/A);
4. presidendi dekreet nr 142/2017 rahandusministeeriumi korraldusliku struktuuri kohta (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 181/A);
5. presidendi dekreet nr 125/2016 ministrite, asendusministrite ja ministrite asetäitjate ametisse määramise kohta (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 210/A);
6. presidendi dekreet nr 22/2018 ministrite ja aseministrite ametisse määramise kohta ning asepeaministri Ioannis Dragasakise (Andrease poja) majandus- ja arenguministeeriumis ametisse määramise kohta (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 37/A);
7. presidendi dekreet nr 125/2016 ministrite, asendusministrite ja ministrite asetäitjate ametisse määramise kohta (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 210/A);
8. presidendi dekreet nr 87/2018 ministrite, asendusministrite ja ministrite asetäitjate tagasiastumise aktsepteerimise kohta (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 160/A);
9. presidendi dekreet nr 88/2018 ministrite, asendusministrite ja ministrite asetäitjate ametisse määramise kohta (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 160/A);
10. peaministri otsus nr Υ59/05.09.2018, millega delegeeritakse pädevus majanduse ja arengu asendusministrile Asterios Pitsiorlasele (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 3818/B);
11. peaministri ja rahandusministri otsus nr ΥΠΟΙΚ. 0010218 ΕΞ 2016/14.11.2016 rahandusministri asetäitjale Ekaterini Papanatsioule pädevuse delegeerimise kohta (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 3696/B);
12. peaministri ning majandus- ja arenguministri ühisotsus nr 72860 - 04/07/2018 Efstratios Zafirise majandus- ja arenguministeeriumi tööstuse peasekretäri ametist kõrvaldamise kohta ning majandus- ja arenguministeeriumi tööstuse peasekretäri ülesannete Apostolos Makrykostasele määramise kohta (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 385 / avaliku sektori töötajate väljaanne);
13. produktiivse taastamise, keskkonna ja energiaministri otsus nr Οικ15597/7.4.2015 tööstuse peasekretärile, direktoraatide juhatajatele ning produktiivse taastamise, keskkonna ja energiaministeeriumi tööstuse peasekretariaadi talituse juhatajatele ministri korraldusel dokumentide allkirjastamise õiguse ülekandmise kohta (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 689/B);
14. seaduse nr 4389/2016 I peatüki (eelkõige artikli 7, artikli 14 lõike 1 ja artikli 41) sätted riigitulu sõltumatu ameti loomise kohta (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 94/A);
15. riigitulu sõltumatu ameti halduri otsus nr ΔΟΡΓ.Α.1036960 ΕΞ 2017/10-03-2017 riigitulu sõltumatu ameti korraldusliku struktuuri kohta (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 968/B ja 1238/B);
16. ministrite nõukogu akt nr 1/20.1.2016 rahandusministeeriumi riigitulu peasekretariaadi peasekretäri valimise ja ametisse määramise kohta (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 18 / avaliku sektori töötajate väljaanne 2016) koostoimes seaduse nr 4389/2016 artikli 41 lõike 10 esimese taande sätetega ja IAPRi direktorite nõukogu otsuse nr 39/3/30.11.2017 sätetega (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 689 / avaliku sektori töötajate väljaanne 2017);
17. ministeeriumi ühisotsus nr Ζ3-2810/2004 toodete üldohutuse kohta – Euroopa Parlamendi ja nõukogu 3. detsembri 2001. aasta direktiivi 2001/95/EÜ ülevõtmine (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 1885/B/2004);
18. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. juuli 2008. aasta määrus (EÜ) nr 765/2008, millega sätestatakse akrediteerimise ja turujärelevalve nõuded seoses toodete turustamisega ja tunnistatakse kehtetuks määrus (EMÜ) nr 339/93;
19. seaduse nr 4072/2012 artiklite 22–33 sätted ärikeskkonna parandamise kohta (uus ettevõttevorm, kaubamärgid, kinnisvaraagendid, laevanduse, sadamate ja kalandusküsimuste reguleerimine ja tööstuslike toodete turu ja teenuste kvaliteedi turujärelevalvega seonduvad muud sätted) (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 86/A);
20. ministeeriumi ühisotsuse nr Φ01.2/56790/ΔΠΠ1828/31.5.2016 sätted ELi ühtlustatud õigusaktide ja/või üksnes riiklike tööstusvaldkonna tehniliste õigusaktide (mis kuuluvad tööstuse peasekretariaadi pädevusvaldkonda) valdkondades tegutsevate vastavushindamise asutuste regulatiivraamistiku kohta (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 1897/B);
21. ministeeriumi otsus nr 28492/2009 (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 931/B), millega sätestatakse omavalitsuse ja kogukondlike õuemängualade ehitamise ja käitamise, seadmete/varustuse ja litsentsimise ja kontrolli korra ning hooldamise korra tingimused ja tehnilised kirjeldused ning kõik muud vajalikud menetlused muudetud ja kehtival kujul pärast ministeeriumi otsust nr 27934/2014 (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 2029/B);
22. ministeeriumi ühisotsus nr 36873/2007, millega sätestatakse siseruumide mängualade rajamise ja käitamise lubade andmise ja äravõtmise tingimused, kord, tugidokumendid ja kõik muud vajalikud menetlused (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 1364);
B. 
võttes arvesse järgmist:
1. Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 1907/2006, mis käsitleb kemikaalide registreerimist, hindamist, autoriseerimist ja piiramist (REACH) ja millega asutatakse Euroopa Kemikaalide Agentuur ning muudetakse direktiivi 1999/45/EÜ ja tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrus (EMÜ) nr 793/93, komisjoni määrus (EÜ) nr 1488/94 ning samuti nõukogu direktiiv 76/769/EMÜ ja komisjoni direktiivid 91/155/EMÜ, 93/67/EMÜ, 93/105/EÜ ja 2000/21/EÜ (edaspidi – REACH-määrus) (kehtival kujul), ja riiklikud sätted:
· ministeeriumi otsus nr 82/2009, millega sätestatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1907/2006 rakendamisega seotud sanktsioonid (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 581/B/31.3.2009);
· ministeeriumi otsus nr 450/2008, millega sätestatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1907/2006 rakendamise kontrolli meetmed (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 2553/B/2008);
· ministeeriumi otsus nr 3013966/2726, millega määratakse kindlaks Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1907/2006 (ELT 396, 30.12.2006) rakendamisega seotud pädev amet (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 1025/B/2007);
2. Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 1272/2008, mis käsitleb ainete ja segude klassifitseerimist, märgistamist ja pakendamist ning millega muudetakse direktiive 67/548/EMÜ ja 1999/45/EÜ ja tunnistatakse need kehtetuks ning muudetakse määrust (EÜ) nr 1907/2006;
· ministeeriumi otsus nr 3017130/2798, millega määratakse kindlaks Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1272/2008 (ELT 353, 31.12.2008) rakendamisega seotud pädev amet (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 1843/B/2009);
· ministeeriumi ühisotsus nr 3015811/2663 (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 1410/B/2010), millega sätestatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1272/2008 rakendamise kontrolli meetmed ja sanktsioonid, mida muudeti ministeeriumi ühisotsusega nr 111/2017 (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 1876/B/2018);

· Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv (EL) 2015/1535, millega nähakse ette tehnilistest eeskirjadest ning infoühiskonna teenuste eeskirjadest teatamise kord;
3. asjaolu, et töödeldud kummitoodete (plaadid) turujärelevalve kontekstis tehtud kontrolli käigus leiti, et nimetatud tooted ei vasta REACH-määruse sätetele (mis piirab polütsüklilisi aromaatseid süsivesinikke (PAH)) ega Euroopa asjakohaste standardite (standardid ELOT EN 1176, ELOT EN 1177 ja ELOT 71.3) nõuetele;
4. peamiselt hangivad töödeldud kummitooteid avalikud asutused üldsuse vajaduste rahuldamiseks riigihankemenetluste kaudu; kuna nimetatud tooteid kasutatakse lööke absorbeerivatel põrandatel või põrandakatetena (mängualad siseruumides ja õues, koolid, spordirajatiste pinnad, spordiväljakute aluskihid jne), tuleb võtta meetmeid laste, sportlaste ja kasutajate tervise ja ohutuse võimaliku kahjustamise vältimiseks;
5. asjaolu, et kummitoodete puhul tehakse äritehinguid ja nimetatul on reaalne majanduslik, tehinguline väärtus;
6. asjaolu, et vastastikuse tunnustamise põhimõtete kontekstis (määrus (EÜ) nr 764/2008) tuleb arvesse võtta ELi liikmesriikide asjakohaseid riiklikke tehnilisi õigusakte, mis on kättesaadavad andmebaasi TRIS kaudu (nt teatised nr 211/2018, 522/2017, 401/2016, 256/2014 jne); nimetatud tehnilised õigusaktid järgivad direktiivi 2008/98/EÜ (mis käsitleb jäätmeid) ning määruse (EL) nr 333/2011, määruse (EL) nr 1179/2012 ja määruse (EL) nr 715/2013 sätteid;
7. määrus (EÜ) nr 850/2004 püsivate orgaaniliste saasteainete kohta ning millega muudetakse direktiivi 79/117/EMÜ;
8. asjaolu, et käesoleva otsuse sätted ei too kaasa riigieelarvest tehtavaid kulutusi,
VÕETAKSE KÄESOLEVAGA VASTU ALLPOOL ESITATUD OTSUS.
Artikkel 1
Kohaldamisala ja eesmärk
1. Otsusega sätestatakse otsuse I lisas esitatud otstarbel kasutatavatele täielikult kummist valmistatud või kummist sisaldavatele toodetele esitatavad olulised nõuded. Kummi võib pärineda kas esmastest toormaterjalidest või kummitoodete ringlussevõtu teisestest toormaterjalidest, nt etüleen-propüleen-dieenkautšuk (EPDM), stüreen-butadieenkautšuk (SBR), etüleen-akrülaat kautšuk (EA, AEM), polüuretaankautšuk (AU, EU), silikoonkautšuk (PMQ, PVMQ, VMQ) vm.
2. II lisas sätestatud ja kehtestatud nõuded tagavad, et nimetatud töödeldud kummitooted vastavad asjakohaste tehniliste õigusaktide sätetele ning keemilisi ühendeid ja segusid käsitlevatele vastavatele asjakohastele sätetele.
Artikkel 2
Mõisted
Käesolevas otsuses kasutatakse järgmisi mõisteid:
1. kummid – I lisas esitatud otstarbel turul müümiseks ettenähtud materjalid, mis on saadud kas ringlusse võetud kummist või muudest allikatest kooskõlas artikli 1 lõikega 1;
2. tootja – ettevõtja, kes tegeleb lõpptoote tootmiseks kummi töötlemisega, et see käesoleva dokumendi I lisas esitatud otstarbe kohaselt turule viia;
3. importija – mis tahes füüsiline või juriidiline isik, kes impordib kummit või impordib kummitooteid I lisas esitatud otstarbe jaoks;
4. vastavushindamise asutus – ettevõtja, kes viib ellu vastavushindamise tegevust määruse (EÜ) nr 765/2008 tähenduses;
5. vastavustunnistus – tootja või importija välja antud tunnistus, milles kinnitatakse kummitoodete vastavust käesoleva otsuse nõuetele;
6. klient – mis tahes füüsiline või juriidiline isik, kes ostab kummitooteid rahalise tasu eest;
7. ettevõtjad – tootja, importija, klient või mis tahes vahendaja tarneahelas;
8. turujärelevalve pädevad asutused – majandus- ja arenguministeeriumi tööstuse peasekretariaadi pädevad talitused ja riigitulu sõltumatu ameti riikliku kesklabori pädevad talitused.
Artikkel 3
Kummitoodete kvaliteedile esitatavad nõuded
1. Käesoleva dokumendi I lisas esitatud otstarbe kohaseks kasutamiseks mõeldud, artikli 1 lõikes 1 esitatud kummitooted peavad vastama käesoleva dokumendi II lisa punkti 1 nõuetele.
2. Eespool lõikes 1 esitatud töödeldud kummitoodete tootmiseks kasutatavad kummid peavad vastama II lisa punkti 2 nõuetele.
3. Töödeldud kummitoodete tootja, importija ja levitaja peavad vastama käesolevas dokumendis esitatud sätetele ja täitma käesoleva dokumendi artiklis 4 ja 5 sätestatud kohustused.
4. ELi liikmesriikidest pärit töödeldud kummitooted viiakse probleemideta Kreeka turule, kui need pakuvad käesolevas dokumendis esitatuga tõestatult võrdväärseid toimivustasemeid ja kui need vastavad ELi õigusaktide sätetele.
Artikkel 4
Vastavustunnistus
1. Pärast tootmist turule viidavate töödeldud kummitoodete kõikide partiidega peab kaasnema asjakohane vastavustunnistus, mille annab välja kas tootja või importija, järgides III lisas esitatud malli. Vastavustunnistus tuleb iga partii puhul koostada tootmisprotsessi lõpus ja sellele tuleb lisada töödeldud kummitoodete tehniline kirjeldus.
2. Vastavustunnistus peab kaasnema iga tootepartiiga ja see tuleb edastada partiid omandavale järgmisele isikule kuni nimetatud toodete ettenähtud kasutamiseni.
3. Iga töödeldud kummitoodete eest vastutav tootmis- ja tarneahela isik peab vastavustunnistuse koopiat alles hoidma vähemalt viis aastat alates selle väljaandmise kuupäevast ja see peab kogu aeg kontrolli pädevale asutusele kättesaadav olema.
4. Vastavustunnistuse võib välja anda ka e-vormingus.
Artikkel 5
Kvaliteedijuhtimise süsteem – märgistamine
1. Kvaliteedijuhtimise süsteem peab vastama IV lisas sätestatud nõuetele. IV lisas sätestatakse ka II lisa iga kriteeriumi puhul esitatud nõuded.
IV lisa nõuetele vastavust võib tootja dokumenteerida kvaliteedijuhtimise süsteemi rakendamise kaudu kooskõlas rahvusvahelise standardiga ELOT EN ISO 9001:2015 (või selle aeg-ajalt muutuva mis tahes versiooniga), mille peab sertifitseerima akrediteeritud vastavushindamisasutus määruse (EÜ) nr 765/2008 sätete kontekstis.
2. Töödeldud kummitoodete importijad peavad nõudma tarnijatelt vastavustunnistust, et see oleks Kreeka turul toodete takistusteta müümise otstarbel nendega kaasas.
3. Otsuse nõuetele vastavad töödeldud kummitooted tuleb nende puhul kohaldatavate asjakohaste õigusaktide kohaselt vastavalt märgistada.
4. I lisa punkti 1 kohaldamisalasse kuuluvad töödeldud kummitooted peavad samuti vastama ministeeriumi ühisotsuste 28492/18.5.2009, 27934/25.7.2014 ja 36873/2.8.2007 (kehtival kujul) nõuetele.
Artikkel 6
Erikasutuse jaoks tootmise üldnõuded
1. Otsuse kohaldamisalasse kuuluvate toodete tootmisel, katmisel, hooldamisel, parandamisel või asendamisel kasutatavad tehnikad peavad vastama sektoris kehtivatele asjakohastele standarditele ja II lisa kõikidele nõuetele.
2. Tootja või importija peab kliendile tagama vastavad soovitused, teabe ja ettepanekud, et klient saaks võimalike ohtude vältimiseks võtta vastavaid meetmeid.
3. Soovitused, teave ja ettepanekud peavad olema selged, arusaadavad ja seonduma nii toodete puhul käesoleva dokumendi nõuetele vastamiseks järgitavate tehnikatega, toodete prognoositava olelusringiga (tavapäraste ja mõistlikult prognoositavate kasutamistingimuste kontekstis) kui ka plaanitud tavakontrolli, hooldusmeetodi ning parandavate meetmete ja hügieeniga.
Artikkel 7
Turujärelevalve
1. Tööstuse peasekretariaat on otsuse kohaldamisalasse kuuluvate toodete ja selle sätete korrakohase rakendamise turujärelevalve pädev riiklik asutus. Iga-aastase turujärelevalve plaani (määrus (EÜ) nr 765/2008 ja seaduse nr 4072/2012 V peatükk) koostamise ja elluviimise järelevalvekohustuse kontekstis peab see samuti sisaldama otsusega hõlmatud toodete kontrolli.
2. Riiklik kesklabor koostab oma pädevusalas ministeeriumi otsuse nr 450/2008 (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 2553/B/2008) ja ministeeriumi ühisotsuse nr 3015811/2663 (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 1410/B/2010) kohaselt iga-aastase kontrollikava, et hinnata, kas otsuse kohased tooted vastavad REACH- ja CLP-määrustele.
3. Kontrollid peavad hõlmama Kreeka kogu territooriumi ning need tuleb teha tootmis-, pakendamis-, ladustamis- ja levitamisruumides ja sellise kauba puhul, mis plaanitakse ladustada või toimetada paigaldamiseks koolidesse, siseruumide ja õue mängualadele, spordiväljakutele, spordirajatistesse, basseinidesse, avalikesse ja eravõimlatesse jne.
4. Toodetud lõpptoodete vastavuse kontrollimise ja dokumenteerimise laborikatseid tohivad teha vaid iga valdkonna akrediteeritud laborid.
5. REACH- ja CLP-määrustele vastavuse kontrolli proove tohivad uurida vaid riikliku kesklabori laborid.
Artikkel 8
Ettevõtjate kohustused
Nende ettevõtjate kohustused, kellele otsuse sätted kehtivad, on sätestatud allpool esitatud lõigetes.
1. Tootjad ja importijad on kohustatud
· tooteid otsuste sätete kohaselt turule viima ja koostama III lisa kohase vastavustunnistuse, mis tuleb kliendile koos asjakohase tehnilise faili, soovituste ja asjakohase teabega edasi anda;
· tagama pädevatele asutustele nõudmise korral juurdepääsu juhtimissüsteemile;
· tagama riiklikele pädevatele asutustele nõudmise korral juurdepääsu kõikidele toodete töötlemise, ladustamise ja paigaldamisega seotud ruumidele, rajatistele ja dokumentidele, et kontrollida selle otsuse sätetele vastavust;
· rakendama jälgitavuse süsteemi;
· teavitama pädevaid asutusi võimalikest ohtudest ja tegema nimetatu vältimiseks nendega koostööd;
· säilitama kautšukiproove või kummitoote proove tootmisrajatistes või nende registreeritud büroodes vähemalt viis aastat, et kontrollida käesoleva artikli nõudeid. Proovi tuleb säilitada nii, et oleks tagatud selle füüsikalis-keemiliste omaduste mõjutamata jätmine ja et seda oleks jätkuvalt võimalik keemiliselt analüüsida.
2. Piiramata konkreetsemate sätete (näiteks nn roheliste lepingute seadus) kohaldamist, on üldsuse kontekstis toote rakendamise ja kasutamise eest vastutavad kliendid kohustatud
· lisama otsuse nõuded nimetatud toodete hankimiseks nende algatatavate hankemenetluste tehnilistesse kirjeldustesse ja nõudma asjakohaste tõendusmaterjalide esitamist (dokumentide ja tunnistuste kujul) selle kohta, et otsuse ja asjakohaste standardite sätetele vastavus on tagatud. Määruse (EÜ) nr 765/2008 kohaselt peavad tunnistuste väljaandjaks olema akrediteeritud vastavushindamisasutused;
· iga tarnitud toodete partii puhul säilitama vastavustunnistuse ja tehnilise toimiku, mille tootja või importija neile esitas;
· vastama toote tootja või importija tehtud soovituste ja ettepanekute nõuetele;
· tagama pädevatele turujärelevalve asutustele nõudmise korral juurdepääsu kõikidele toodete töötlemise, ladustamise ja paigaldamisega seotud ruumidele, rajatistele ja dokumentidele, et kontrollida selle otsuse sätetele vastavust;
· teavitama turujärelevalve pädevaid asutusi võimalikest ohtudest ja tegema nimetatu vältimiseks nendega koostööd.
3. Vastavushindamisasutused on kohustatud
· täielikult vastama nendega seotud tehniliste õigusaktide nõuetele ja kindlalt vastama neile kehtivatele tegevuslikele tingimustele;
· rakendama oma volitusi sõltumatult ja erapooletult;
· välja andma asjakohaseid tunnistusi, kinnitusi või tehnilisi aruandeid tehniliste eeskirjade ja asjakohaste õigusaktide kohaselt;
· teavitama pädevaid asutusi võimalikest ohtudest ja tegema nimetatu vältimiseks nendega koostööd.
Artikkel 9
Trahvid
1. Otsuse jõustumisest alates ei tohi kõnealustele sätetele mittevastavaid töödeldud kummitooteid Kreeka I lisa tähenduses turule viia.
2. REACH- ja CLP-määruse (mille puhul kehtivad erisätted) rikkumisega seotud juhtude puhul on meetmete võtmise ja haldustrahvide kohaldamise eest vastutav asutus riiklik kesklabor.
3. Kui ettevõtja kohustusi ei järgita, määrab tööstuse peasekretariaat trahvid.
4. Mis tahes meetmed, mida riiklik kesklabor REACH- ja CLP-määruse rikkumise puhul võtab, ei vähenda lisameetmeid ega haldus- ega finantstrahve, mida kohaldab tööstuse peasekretariaat tema pädevusvaldkonda kuuluvatele sätetele mittevastamise eest.
5. Kui leitakse, et vastavushindamisasutus osaleb otsuse sätteid rikkuvas või asutuse akreditatsiooni mõistes sobimatus tegevuses, aktiveeritakse kohe ministeeriumi otsuse nr Φ01.2/56790/ΔΠΠ1828/31.5.2016 (Kreeka valitsuse ametlik väljaanne 1897/Β/2016) artikli 19 kohane trahvide kohaldamise kord.
6. Käesoleva artikli lõigete 1 ja 3 rikkumist ning parandusmeetmete võtmisel pädevate asutustega koostöö tegemata jätmist peetakse rikkumiseks, mis edastatakse kohtuasutustele vastutavate isikute kriminaalvastutuse uurimiseks.
Artikkel 10
Uuringud – tehnika areng
1. Otsuse jõustumisest alates võib tööstuse peasekretariaat ette näha teadusuuringute tegemist, et hinnata artiklis 1 viidatud toodete kasutamise mõju ja ohte, võttes arvesse nimetatud toodete kasutamise eritingimusi (materjalide vananemine, hooldusmeetod, ilmastikutingimused eelkõige kõrgete temperatuuride ja niiskusega perioodidel jne).
Samalaadseid uuringuid võib teha ka uuenduslike toodete turule viimise ja/või pideva tehnika arenguga toodete kohandamise kontekstis.
2. Nimetatud uuringute tulemusi hinnatakse ja need moodustavad võimalike ohtude ennetamiseks võetavate meetmete aluse (kui need ei ole ELi kehtivate õigusaktidega vastuolus).
Artikkel 11
Üleminekusätted
1. Kuue kuu jooksul käesolevate sätete jõustumisest on töödeldud kummitoodete tootjad ja importijad kohustatud I lisa tähenduses turujärelevalve asutustele esitama tõendid otsuse nõuetele vastavuse kohta.
2. Enne töötlusprotsesside ja artikli 1 sätete vastavusega seotud otsuse väljaandmist välja antud keskkonnajuhtimise või kvaliteedi juhtimise või muud tunnistused ja kinnitused ei kehti.
3. Kõnealustele nõuetele vastavuse tõendamiseks peavad töödeldud kummitoodete tootjad või importijad saama sobivad vastavustunnistused või olemasolevad tunnistused uuesti välja andma. Tunnistused lisatakse artiklis 4 viidatud vastavustunnistusele.
4. Nimetatud kohustustest jäetakse välja I lisa kohaldamisalasse kuuluvad töödeldud kummitooted, mis on juba paigaldatud või kasutuses ja mida käitati juba enne selle otsuse jõustumist.
Artikkel 12
Jõustumine
1. Käesolev otsus jõustub Kreeka valitsuse ametlikus väljaandes avaldamise päeval.
2. Käesolevale dokumendile lisatud lisad moodustavad otsuse osa.
3. Käesolev otsus avaldatakse Kreeka valitsuse ametlikus väljaandes.
Ateenas, ....
	ASENDUSMINISTER
Asterios Pitsiorlas
	RAHANDUSMINISTRI ASETÄITJA
Ekaterini Papanatsiou


I LISA
Otsuse kohaldamisalasse kuuluvad tooted
1. Lõpptoodete ja/või töödeldud kummitoodete (nt põrandaplaadid) osade tootmine
· siseruumide mängualade jaoks
· õuemängualad
· koolid
· võimlad
· spordirajatised jne
2. Spordirajatistes kasutatavad kummist sünteetilised pinna aluskihid
· Spordiväljakute täidised ja
· kunstmuru kummist aluskihid.
3. Turule viidavate artiklite osad, nt
· mänguasjad ja lastehoiutooted
· spordivarustus, nt jalgrataste käepidemed, golfikepid, reketid
· majapidamisseadmed, lapsevankrid, laste kõndima õppimise vahendid
· majapidamistööriistad
· riietus, jalatsid, kindad ja spordiriietus
· kellarihmad, käevõrud, maskid, juukseaksessuaarid
II LISA
Tööstuslikult töödeldud kummitoodetele esitatavad nõuded
	Nõuded
	Enesekontrolli nõuded

	1. I lisas esitatud kasutusotstarvete jaoks mõeldud töödeldud kummitoodete kvaliteet
1.1. Tooted peavad vastama sektori tehnilistele kirjeldustele ja standarditele ning klientide mis tahes muudele nõuetele.
1.2. Tooted peavad vastama määruse (EÜ) nr 1907/2006 (REACH-määrus) (kehtival kujul) sätetele.
1.3. Need peavad vastama kirjeldustele ja nendega seotud asjakohastele õigusaktidele.
1.4. Neid tuleb hoida spetsiaalses alas ja seda lühikese aja jooksul
	I lisas esitatud kasutusotstarbega seotud töödeldud kummitoodete kvaliteeti tuleb hinnata, kasutades
· makroskoopilist uurimist;
· laborikatseid (mehaanilised, füüsilised ja keemilised).
Analüüs tuleb teha esinduslike proovidega eelnevalt kindlaksmääratud intervalle arvesse võttes.
Esinduslikud proovid tuleb võtta menetlusjuhises kirjeldatud proovivõtmise korda kohaldades.
Laborikatsed tuleb teha standardi ELOT EN ISO/IEC 17025 kohaselt akrediteeritud laboris.

	2. I lisa toodete tootmiseks kasutatavate kummide ja muude sisendmaterjalide kvaliteet
2.1. Kasutada tuleb kummi sobivaid liike, et töödeldud lõpptooted vastaks sektoris kehtivatele tehnilistele kirjeldustele ja standarditele ning REACH-määrusele (kehtival kujul).
2.2. Ringlusse võetud kummid peavad samuti vastama keskkonna valdkonnas kehtivatele õigusaktidele, neil ei tohi olla ohtlikke omadusi direktiivi 2008/98/EÜ (kehtival kujul) III lisa kohaselt ning need peavad vastama määruse (EÜ) nr 850/2004 IV lisale.
2.3. Neid tuleb hoida spetsiaalses alas ja järgnevad töötlemisetapid tuleb ellu viia väliste materjalide või jäätmetega saastumist vältides.
	· Kummi ja muude sisendmaterjalide heakskiitmise ja tagasilükkamise kriteeriumid tuleb sätestada menetlusjuhises.
· Kummi kvaliteeti tuleb hinnata, kasutades visuaalset inspektsiooni, laborikatseid ja kaubaga kaasnevate dokumentide kontrolli.
· Tuleb säilitada andmeid laekunud, tagasilükatud või tagasi saadud kummi ja muude sisendmaterjalide koguste kohta.
· Kummi ja töödeldud kummitoodete käitlemisega tegelevad töötajad peavad asjakohaste menetluste kohaldamiseks olema saanud asjakohase koolituse.


III LISA
Vastavustunnistus
otsuse artikli 4 nõuete kontekstis
	1
	Ettevõte (töödeldud kummitoodete tootja/importija)
Nimi ja perekonnanimi:
Aadress
:
GCRi nr 
:
Maksukohustuslase nr
:
Kontaktteave
:
FAKS:
E-post:


	2
	a) Standard või tehniline kirjeldus, millele töödeldud kummitoode vastab
b) Standard või tehniline kirjeldus, millele kummi vastab
c) Kliendi peamised tehnilised kirjeldused


	3
	a) Partii/kauba ID-number
b) Kauba hulk (kg), maht (m3), artiklite arv (nr)


	4
	Vastavushindamisasutuse hinnatava tootja või importija kohaldatav kvaliteedijuhtimise süsteem


	5
	Lähetatav kaup on ette nähtud kasutamiseks vaid (esitada ettenähtud kasutusotstarve)


	6
	Nimi ja perekonnanimi:
(tootja või importija)
Kuupäev:
Allkiri:



IV LISA
Kvaliteedijuhtimise süsteem
1. Töödeldud kummitoodete tootja ja importija kohaldatav kvaliteedijuhtimise süsteem peab iga järgmise aspekti puhul sisaldama mitut dokumenteeritud menetlust:
1.1. 
I lisas esitatud kasutusotstarbega seotud töödeldud kummitoodete kvaliteedi järelevalve (nagu on sätestatud II lisa punktis 1). Menetlusjuhis peab sisaldama proovivõtu metoodikat, proovide puhul kohaldatavaid füüsilisi ja keemilisi katseid, tehniliste nõuete kohaseid vastavushindamise kriteeriumeid, tehniliste nõuete kirjeldusi ja vastavaid põhistandardeid, pakendamise ja toote ladustamise kirjeldust ning märgistamise ja tehnilisi andmeid.
1.2. I lisas esitatud kasutusotstarbega seotud toodete tootmisel kasutatud töödeldud kummitoodete ja sisendmaterjalide kvaliteedi järelevalve (nagu on sätestatud II lisa punktis 2). Menetlusjuhis peab sisaldama heakskiitmise ja tagasilükkamise kriteeriume, kontrolli liike ja esitamise nõudeid ja üldise protsessi kirjeldust, mille kummid läbivad tehasesse sisenemisest kuni tootmisprotsessi kaasamiseni (sh ladustamiseni);
1.3. järelevalve tegevuse tulemused tuleb salvestada eespool esitatud punktide 1.1 ja 1.2 kohaselt;
1.4. tootmisprotsessi käigus tekkinud jäätmete sihtkoha kirjeldus;
1.5. toodetud töödeldud kummitoodete sihtkoha ja nende kasutusotstarbe kirjeldus;
1.6. kliendi rahulolu hindamise meetodi kirjeldus;
1.7. jälgitavussüsteemi rakendamine;
1.8. korrakohase ladustamissüsteemi rakendamine;
1.9. töötajate koolitamine;
1.10. mittevastavuste puhul kirjalikud dokumendid juhtimise, jälgitavuse ja aruandluse kohta;
1.11. kaebuste kohta teabe säilitamine;
1.12. kord aastas juhtimissüsteemi ülevaatamine, läbivaatamine ja parandamine.
2. I lisas esitatud kasutusotstarbega seotud töödeldud kummitoodete tootjad ja importijad on toodete tootmisel kasutatavate protsesside ja tehnikate kontekstis kohustatud järgima Euroopa ühtlustatud standardeid. Kui eespool mainituid ei eksisteeri, tuleb järgida Euroopa, rahvusvahelisi või riiklikke standardeid, rahvusvaheliselt tunnustatud tehnilisi kirjeldusi ja parimaid tavasid. V lisas on esitatud standardite ja tehniliste kirjelduste soovituslik nimekiri (mis ei ole ammendav).
3. Artiklis 5 viidatud kvaliteedijuhtimise süsteemi vastavust kontrollib määruses (EÜ) nr 765/2008 määratletud vastavushindamisasutus.
4. Kontrolli tuleb teha kord kolme aasta järel ja iga kord, kui esinevad tootmisega seotud tehnoloogiliste protsesside suuremad muudatused või kui muutuvad kummi ja/või lõpptoodete füüsilised või keemilised omadused.
Importija puhul peab tarnija kvaliteedijuhtimise süsteemi sertifitseerima sõltumatu vastavushindamise amet, keda akrediteeris määruse (EÜ) nr 765/2008 artikli 14 nõuete kontekstis tunnustatud akrediteerimisasutus.
V LISA
STANDARDITE JA TEHNILISTE KIRJELDUSTE SOOVITUSLIK NIMEKIRI
a) Kummi tootmine
	EN 16143:2013

	Naftasaadused. Benso(a)püreeni (BaP) ja teatud polütsükliliste aromaatsete süsivesinike (PAH) sisalduse määramine täiteõlides. Meetod, milles kasutatakse kahekordset LC-puhastust ning gaasikromatograafiat/massispektromeetriat.

	CEN/TS 14243:2010
	Materials produced from end of life tyres - Specification of categories based on their dimension(s) and impurities and methods for determining their dimension (s) and impurities

	prEN 14243-1
	Materials obtained from end of life tyres - Part 1: General definitions related to the methods for determining their dimension(s) and impurities

	prEN 14243-2
	Materials obtained from end of life tyres - Part 2: Granulates and powders - Methods for determining their dimension(s) and impurities, including free steel and free textile content

	prEN 14243-3
	Materials obtained from end of life tyres - Part 3: Shreds, cuts and chips - Methods for determining their dimension(s) including protruding filaments dimensions

	PAS 107- 2012
	Publicly available specification, for the manufacture and storage of size-reduced tyre materials

	PAS 108- 2007
	Specification for the production of tyre bales for use in construction


b) Mänguväljaku seadmed ja aluspinnakate
	ELOT EN 1176-1
	Mänguväljaku seadmed ja aluspinnakate. Osa 1: Üldised ohutusnõuded ja katsemeetodid

	ELOT EN 1176-7
	Mänguväljaku seadmed ja aluspinnakate. Osa 7: Juhised paigaldamise, kontrollimise, hooldamise ja kasutamise kohta

	ELOT EN 1177
	Lööki nõrgendav mänguväljaku aluspinnakate. Katsemeetodid löögi nõrgendamise kindlaksmääramiseks

	ELOT EN 71-3
	Mänguasjade ohutus. Osa 3: Teatud elementide migratsioon


c) Kummi kasutamine spordirajatistes
1. Spordirajatistes kasutatavad kummist sünteetilised pinnad (spordirajatistes kasutatavad kummist sünteetilised aluskihid)
	IAAFi nõuded, juhised, suunised (jooksuradade pindade jaoks)

	ELOT EN 14877:2013
	Õues asuvate spordialade sünteetilised pinnakatted. Spetsifikatsioon

	DIN 18035-6:2014
	Kummist sünteetiliste pinnakatete raskmetalli sisalduse keskkonnanõuded.


2. Kunstmuru jaoks (kunstmuruga spordiväljakute täidised ja kummist aluskihid)
	FIFA nõuded, juhised, suunised

	ELOT EN 15330-1: 2013
	Spordialade pinnakatted. Peamiselt õues kasutamiseks ette nähtud sünteetilise murukamaraga ja nõelperforeeritud pinnakatted. Osa 1: Jalgpalli, hoki, ragbiliidu trennide, tennise ja mitme spordiala puhul kasutamise jaoks ette nähtud sünteetilise muruga pinnakatete spetsifikatsioon

	DIN 18035-6:2014
	Kummist sünteetiliste pinnakatete raskmetalli sisalduse keskkonnanõuded.


3. Lisaks on spordirajatistes kummi kasutamise puhul asjakohased ka järgmised standardid:

	EN 15330-1 (2013)
	Surfaces for sports areas. Synthetic turf and needle-punched surfaces
primarily designed for outdoor use.

	EN 933-1 (2012)
	Tests for geometrical properties of aggregates part 1: determination of particle size distribution – sieving method.

	EN 14955 (2005)
	Surfaces for sport areas – determination of composition and particle shape
of unbound mineral surfaces for outdoor sport areas.

	EN 1097-3 (1998)
	Tests for mechanical and physical properties of aggregates –
part 3: determination of loose bulk density and voids.

	EN 14836 (2005)
	Synthetic surfaces for outdoor sport areas. Exposure to artificial weathering.

	DIN 18035-7:2002-06
	Sports Grounds Part 7: Synthetic Turf Areas, Determination of Environment
Compatibility

	NF P90-112
	Sports grounds - Unbound mineral surfaces for outdoor sport areas
Specifications for construction.


d) Kummi erikasutusega seotud tehniliste projektide riiklikud kirjeldused (tsiviilehitusprojektid).
� Komisjoni määrus (EL) 2015/326, millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1907/2006 (mis käsitleb kemikaalide registreerimist, hindamist, autoriseerimist ja piiramist (REACH)) XVII lisa seoses polütsükliliste aromaatsete süsivesinike ja ftalaatidega.


� Euroopa Kemikaaliamet (ECHA). XV lisa aruanne. Spordiväljakute sünteesmuru täidisena kasutatavate ringlussevõetud kummigraanulite võimalike terviseriskide hinnang. 2017.


Avaldatud internetis aadressil https://echa.europa.eu/documents/10162/17220/annexxv_report_rubber_granules_ en.pdf/dbcb4ee6-1c65-af35-7a18-f6ac1ac29fe4







